WWW.ADINOEL.COM

16/06/2008 – Diário do Dyno

Espanhol – tradução livre

Adinoél Sebastião


Como utilizar os textos de traduções livres?

1. Os textos são divididos em duas partes.

2. A primeira parte tem o texto em língua estrangeira.

3. A segunda parte traz a tradução livre.

4. Você pode imprimir a primeira parte e fazer a sua tradução.

5. Depois de fazer a sua tradução confira com a tradução livre.

6. Anote as palavras que não conseguiu traduzir.

TEXTO
EL FUTURO DE EUROPA

Bruselas prepara ya el 'plan C'

BRUSELAS.- El viernes 13 -que ya será el más famoso en la historia de la UE-, los embajadores de los Veintisiete preparaban con tranquilidad anodina la cumbre de jefes de Estado y de Gobierno del próximo jueves con el primer punto de su agenda en blanco: Tratado de Lisboa.

Por la mañana, cuando se empezaban a abrir en Dublín las urnas, cuyo explosivo contenido aún se desconocía, los diplomáticos comentaban que ese apartado se completaría con las tareas preparatorias para la entrada en vigor del texto, sobre el servicio exterior europeo y otras novedades de Lisboa en las que miles de personas llevan meses trabajando.

"Va a salir que sí", decía un embajador interrogado por la hipótesis de un forzado 'plan C' (el Tratado de Lisboa ya es el 'B' a la fallida Constitución Europea). Sólo unas horas después, el punto pendiente se convertía en "tragedia", como dijo Andrew Duff, eurodiputado liberal británico y negociador para el Tratado.

Aunque lo negaran en público y no creyeran tener que utilizarlo, políticos, diplomáticos y, sobre todo, juristas ya rumiaban antes de los resultados un plan de salvamento, que se empezará a concretar en el Consejo de ministros de Exteriores en Luxemburgo este lunes, el inicio de una semana crucial para el Tratado.

En las últimas horas, se ha ido delineando un camino técnicamente posible, pero políticamente plagado de minas. El empeño, aunque agónico, es lograr algunas reformas imprescindibles para el funcionamiento de la UE ampliada. "El no en Irlanda no ha solucionado los problemas", insiste José Manuel Durão Barroso, presidente de la Comisión.

En primer lugar, los líderes de los Veintisiete decidirán formalmente si sigue el proceso de ratificación en los Estados miembros restantes, algo muy probable porque, después de todo, ellos mismos firmaron ese texto hace sólo seis meses en Lisboa y Alemania y Francia presionan con fuerza para que sea así.

'Peligro' británico y checo 

Después de 18 síes de parlamentos y un no de los ciudadanos irlandeses, sólo quedan ocho países por ratificar: Reino Unido, República Checa, Suecia, Italia, Bélgica, Holanda, Chipre y España.

De ellos, en principio, sólo son peligrosos los británicos, que, pese a la presión conservadora, ya han dicho que continuarán con la ratificación, y, sobre todo, los checos, poco entusiastas de un Tratado que quita poder a los países pequeños y, además, si entra en vigor el 1 de enero de 2009 arruinará ese primer semestre su Presidencia de turno de la UE, ensombrecida por el nuevo presidente del Consejo.

En un escenario ideal, los 26 completarían la ratificación, como estaba previsto, antes del final de este año y quedaría sólo el problema irlandés.

Entonces, según fuentes europeas, a Irlanda se le podría ofrecer una declaración anexa al Tratado, si bien su contenido es incierto. "Este Tratado no contiene nuevas políticas, así que no se le puede dar la opción de quedarse fuera de alguna de ellas. ¿Qué diría esa declaración?", se pregunta un experto involucrado en el 'plan C': probablemente, no tendría nada que ver con el contenido del Tratado y se referiría, por ejemplo, a preocupaciones nacionales, como la neutralidad o la fiscalidad.

Ahora bien, Irlanda debería aprobar otra vez el Tratado. En teoría, lo podría hacer por vía parlamentaria, a no ser que se presentara una denuncia contra el proceso y el Supremo volviera a imponer la consulta popular, como hizo con el Acta Única de 1986, el primer texto que los irlandeses sometieron a referéndum, la fórmula aplicada desde entonces a todos los tratados, aunque no existiera cada vez una obligación judicial.

Irónicamente, el Tratado de Lisboa, una pura reforma institucional interna, podría no necesitar una consulta popular si no modifica la Constitución irlandesa. Pero los 26 también podrían estar obligados a ratificar de nuevo el texto con el anexo irlandés, con lo que el Tratado no podría entrar en vigor el 1 de enero. Algunos, como los checos, los suecos o incluso los españoles, tampoco tienen demasiada prisa para que entre en vigor y eclipse sus presidencias de turno de la UE, mucho más lucidas sin un texto que deja a los líderes nacionales sin apenas ningún papel.

Presión del Parlamento Europeo

El Parlamento Europeo, en cambio, será ahora la institución que presionará con más contundencia para buscar una solución que permita aplicar Lisboa para las elecciones de junio de 2009, por el poder limitado con el que se quedaría la Eurocámara si se celebraran según el Tratado de Niza. De hecho, se espera que el discurso de Hans-Gert Pöttering, el presidente del Parlamento, el jueves en la cumbre, sea uno de los más duros contra Irlanda.

El camino trazado los próximos días se hará, en cualquier caso, pesado. Y el riesgo de reveses se multiplicará por la presión política constante contra una reforma que pretendía simplificar la UE. "La solución, al final, será aún más complicada", comenta un funcionario comunitario.
Fonte: http://www.elmundo.es/elmundo/2008/06/14/internacional/1213473485.html?a=376e65b87f81686d8440101b2a1137a2&t=1213527309
TEXTO
EL FUTURO DE EUROPA

Bruselas prepara ya el 'plan C'

BRUSELAS.- El viernes 13 -que ya será el más famoso en la historia de la UE-, los embajadores de los Veintisiete preparaban con tranquilidad anodina la cumbre de jefes de Estado y de Gobierno del próximo jueves con el primer punto de su agenda en blanco: Tratado de Lisboa.
Na sexta-feira 13 – que já será o mais famoso na história da União Européia -, os embaixadores dos Vinte e Sete preparavam com tranqüilidade uma inofensiva reunião dos chefes de Estado e de Governo da próxima quinta-feira com o primeiro ponto de sua agenda em branco: o Tratado de Lisboa.
Por la mañana, cuando se empezaban a abrir en Dublín las urnas, cuyo explosivo contenido aún se desconocía, los diplomáticos comentaban que ese apartado se completaría con las tareas preparatorias para la entrada en vigor del texto, sobre el servicio exterior europeo y otras novedades de Lisboa en las que miles de personas llevan meses trabajando.
Pela manhã, quando começaram a abrir em Dublín as urnas, cujo explosivo conteúdo ainda se desconhecia, os diplomatas comentavam que esse distante acontecimento se completaria com as tarefas preparatórias para a entrada em vigor do texto, sobre o serviço exterior europeu e outras novidades de Lisboa nas quais milhares de pessoas levam meses trabalhando.
"Va a salir que sí", decía un embajador interrogado por la hipótesis de un forzado 'plan C' (el Tratado de Lisboa ya es el 'B' a la fallida Constitución Europea). Sólo unas horas después, el punto pendiente se convertía en "tragedia", como dijo Andrew Duff, eurodiputado liberal británico y negociador para el Tratado.
“Vai dar sim”, dizia um embaixador perguntado pela hipótese de um forçado “plano C” (o Tratado de Lisboa já é o “B” a falida Constituição Européia). Somente algumas horas depois, o ponto pendente convertia-se em “tragédia”, como disse Andrew Duff, euro-deputado liberal britânico e negociador para o Tratado.
Aunque lo negaran en público y no creyeran tener que utilizarlo, políticos, diplomáticos y, sobre todo, juristas ya rumiaban antes de los resultados un plan de salvamento, que se empezará a concretar en el Consejo de ministros de Exteriores en Luxemburgo este lunes, el inicio de una semana crucial para el Tratado.
Ainda que o negassem em público e não creiam ter que utilizá-lo, político, diplomatas e, sobre tudo, juristas já cogitavam diante dos resultados um plano de salvação, que se começara a concretizar no Conselho de Ministros de Exteriores em Luxemburgo nesta segunda-feira, o início de uma semana crucial para o Tratado.
En las últimas horas, se ha ido delineando un camino técnicamente posible, pero políticamente plagado de minas. El empeño, aunque agónico, es lograr algunas reformas imprescindibles para el funcionamiento de la UE ampliada. "El no en Irlanda no ha solucionado los problemas", insiste José Manuel Durão Barroso, presidente de la Comisión.
Nas últimas horas, foi-se delineando um caminho tecnicamente possível, porém politicamente cheio de minas. O empenho, ainda em agonia, é conseguir algumas reformas imprescindíveis para o funcionamento da União Européia ampliada. “O não na Irlanda não solucionou problemas”, insiste José Manual Durão Barroso, presidente da Comissão.
En primer lugar, los líderes de los Veintisiete decidirán formalmente si sigue el proceso de ratificación en los Estados miembros restantes, algo muy probable porque, después de todo, ellos mismos firmaron ese texto hace sólo seis meses en Lisboa y Alemania y Francia presionan con fuerza para que sea así.
Em primeiro lugar, os líderes dos Vinte e Sete decidiram formalmente se segue o processo de ratificação nos Estados membros restantes, algo muito provável porque, depois de tudo, eles mesmos firmaram esse texto faz somente seis meses em Lisboa e Alemanha e França pressionam com força para que seja assim.
'Peligro' británico y checo 

Después de 18 síes de parlamentos y un no de los ciudadanos irlandeses, sólo quedan ocho países por ratificar: Reino Unido, República Checa, Suecia, Italia, Bélgica, Holanda, Chipre y España.
Depois de 18 sim de parlamentos e um não dos cidadãos irlandeses, somente restam oito países para ratificar: Reino Unido, República Checa, Suécia, Itália, Bélgica, Holanda, Chipre e Espanha.
De ellos, en principio, sólo son peligrosos los británicos, que, pese a la presión conservadora, ya han dicho que continuarán con la ratificación, y, sobre todo, los checos, poco entusiastas de un Tratado que quita poder a los países pequeños y, además, si entra en vigor el 1 de enero de 2009 arruinará ese primer semestre su Presidencia de turno de la UE, ensombrecida por el nuevo presidente del Consejo.

Deles, em princípio, somente são perigosos os britânicos, que, apesar da pressão conservadora, já disseram que continuarão com a ratificação, e, sobre tudo, os checos, pouco entusiastas de um Tratado que tira poder dos países pequenos e, ademais, se entrar em vigor em primeiro de janeiro de 2009 arruinará esse primeiro semestre de sua presidência de turno na União Européia, escurecida pelo novo presidente do Conselho.
En un escenario ideal, los 26 completarían la ratificación, como estaba previsto, antes del final de este año y quedaría sólo el problema irlandés.
Em um cenário ideal, os 26 completariam a ratificação, como, estava previsto, antes do final deste ano e restaria somente o problema irlandês.
Entonces, según fuentes europeas, a Irlanda se le podría ofrecer una declaración anexa al Tratado, si bien su contenido es incierto. "Este Tratado no contiene nuevas políticas, así que no se le puede dar la opción de quedarse fuera de alguna de ellas. ¿Qué diría esa declaración?", se pregunta un experto involucrado en el 'plan C': probablemente, no tendría nada que ver con el contenido del Tratado y se referiría, por ejemplo, a preocupaciones nacionales, como la neutralidad o la fiscalidad.
Então, segundo fontes européias, a Irlanda se poderia oferecer uma declaração anexa ao Tratado, sem bem que seu conteúdo é incerto. “Este tratado não conteve novas políticas, assim que não se pode dar a opção de restar fora de algumas delas. “Que diria essa declaração?”, pergunta-se um especialista envolvido no “Plano C”: provavelmente, não teria nada que ver com o conteúdo do Tratado e se referiria, por exemplo, a preocupações nacionais, como a neutralidade ou a fiscalização.
Ahora bien, Irlanda debería aprobar otra vez el Tratado. En teoría, lo podría hacer por vía parlamentaria, a no ser que se presentara una denuncia contra el proceso y el Supremo volviera a imponer la consulta popular, como hizo con el Acta Única de 1986, el primer texto que los irlandeses sometieron a referéndum, la fórmula aplicada desde entonces a todos los tratados, aunque no existiera cada vez una obligación judicial.
Agora, a Irlanda deveria aprovar outra vez o Tratado. Em teoria, o poderia fazer por via parlamentar, a não ser que se apresentasse uma denúncia contra o processo e o Supremo voltasse a impor a consulta popular, como fez com a Ata Única de 1986, o primeiro texto que os irlandeses submeteram a referendo, fórmula aplicada desde então a todos os tratados, ainda que não existisse em cada vez uma obrigação judicial.
Irónicamente, el Tratado de Lisboa, una pura reforma institucional interna, podría no necesitar una consulta popular si no modifica la Constitución irlandesa. Pero los 26 también podrían estar obligados a ratificar de nuevo el texto con el anexo irlandés, con lo que el Tratado no podría entrar en vigor el 1 de enero. Algunos, como los checos, los suecos o incluso los españoles, tampoco tienen demasiada prisa para que entre en vigor y eclipse sus presidencias de turno de la UE, mucho más lucidas sin un texto que deja a los líderes nacionales sin apenas ningún papel.
Ironicamente, o Tratado de Lisboa, uma pura reforma institucional interna, poderia não necessitar de uma consulta popular se não modificar a Constituição Irlandesa. Porém os 26 também poderiam estar obrigados a ratificar de novo o texto com o anexo irlandês, com o que o Tratado não poderia entrar em vigor em primeiro de janeiro. Alguns, como os checos, os suecos ou inclusive os espanhóis, tampouco tem demasiada pressa para que entre em vigor e encubram suas presidências de turno da União Européia, muito mais lúcidas sem um texto que deixa os líderes nacionais sem apenas nenhum papel.
Presión del Parlamento Europeo

El Parlamento Europeo, en cambio, será ahora la institución que presionará con más contundencia para buscar una solución que permita aplicar Lisboa para las elecciones de junio de 2009, por el poder limitado con el que se quedaría la Eurocámara si se celebraran según el Tratado de Niza. De hecho, se espera que el discurso de Hans-Gert Pöttering, el presidente del Parlamento, el jueves en la cumbre, sea uno de los más duros contra Irlanda.
O Parlamento Europeu, por outro lado, será agora a instituição que pressionara com mais contundência para buscar uma solução que permita aplicar Lisboa para as eleições de junho de 2009, pelo poder limitado que restaria para a Eurocamara se acontecerem segundo o Tratado de Niza. De fato, espera-se que o discurso de Hans-Gert Pöttering, o presidente do Parlamente, na quinta-feira na reunião, seja um dos mais duros contra a Irlanda.
El camino trazado los próximos días se hará, en cualquier caso, pesado. Y el riesgo de reveses se multiplicará por la presión política constante contra una reforma que pretendía simplificar la UE. "La solución, al final, será aún más complicada", comenta un funcionario comunitario.

O caminho traçado nos próximos dias se fará, em qualquer caso, pesado. E o risco de revês multiplicará a pressão política constante contra uma reforma que pretendia simplificar a União Européia. “A solução, ao final, será ainda mais complicada”, comenta um funcionário comunitário.
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